Пояснительная записка

Рабочая программа по    немецкому языку  для  8  класса в основной школе направлена на достижение следующих целей:

развитие речевых умений в целях дальнейшего формирования способности и готовности общаться на иностранном языке, то есть для достижения иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности таких ее

составляющих, как:

- развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих - речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной;
- речевая компетенция - развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);
- языковая компетенция - овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом языке;
- социокультурная компетенция - приобщение учащихся к культуре, традициям и реалиям стран(ы) изучаемого иностранного языка в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся основной школы на разных ее этапах (V-VI и VII-IX классы); формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;
- компенсаторная компетенция - развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;
- учебно-познавательная компетенция - дальнейшее развитие общих и специальных учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами самостоятельного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;
- развитие и воспитание понимания у школьников важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры.
Основные задачи курса

работать в разных режимах и формах (индивидуальная, групповая, коллективная);

давать само - и взаимооценку, проводить само- и взаимокоррекцию;

пользоваться учебным словарем, комментариями, памятками, схемами и т. п.;

планировать свое речевое поведение, соотнося цель каждого речевого поступка с выражаемым содержанием и имеющимися языковыми средствами;

выражать личное отношение к увиденному, услышанному, прочитанному;

выражать одну и ту же мысль разными языковыми средствами;

по контексту и словообразовательным элементам догадываться о значении незнакомых слов при чтении, при восприятии текста на слух;

делить текст на смысловые части, выявлять основную мысль, определять тему;

делать выписки из текста.

Лингвострановедческие и страноведческие знания и умения.

знание лексики, а также реалий страны изучаемого языка в рамках изучаемой тематики;

знание особенностей жизни сверстников страны изучаемого языка (школьная жизнь, любимые занятия и увлечения, книги, музыка, спорт и т. д.);

знание наиболее известных деятелей национальной истории и культуры;

знание наиболее известных детских писателей, названий их книг, героев их произведений и др.;

знание основных городов изучаемого языка и их достопримечательностей;

знание особенностей быта народа страны изучаемого языка;

знание национальных традиций и праздников;

умение употреблять этикетно-узуальные формы речи в изучаемых ситуациях;

умение найти на карте известные учащимся города страны изучаемого языка;

умение ориентироваться в различных аспектах национальной культуры в рамках изучаемого языка;

умение участвовать в различных культурных мероприятиях, посвященных стране изучаемого языка.

Уметь решать следующие коммуникативные задачи в русле чтения:

а) с полным пониманием читаемого:

- прогнозировать общее содержание текста по заголовку, иллюстрациям;

- зрительно воспринимать текст, узнавая знакомые слова, грамматические явления;

- догадываться о значении отдельных незнакомых слов по сходству с русским языком, по контексту;

- определять значение незнакомого слова по данному в учебнике переводу, а также самостоятельно с помощью немецко-русского словаря (в учебнике);

- находить в тексте требуемую информацию;

- кратко выражать оценку прочитанного;

          б) с пониманием основного содержания:

- осуществлять те же действия с текстом, но с установкой понять только основное, в целом охватить его содержание, не стремясь понять каждое слово, лишь в случае необходимости обращаясь к словарю;

- опускать избыточную информацию.

Совершенствовать технику письма и письменные речевые умения:

- уметь кратко письменно излагать сведения о себе, о других, о погоде, описать картинку;

- уметь написать поздравительную открытку, приглашение (по образцу).

III. 1. Знать ряд страноведческих реалий.
2. Получить некоторые представления об облике маленьких немецких городов.

     3.Несколько расширить представление о персонажах немецких сказок.

Уметь воспроизводить произведения немецкого фольклора: стихи, считалки, песни.

Уметь ориентироваться в упрощенном аутентичном тексте, пользуясь сносками, содержащими в том числе страноведческий комментарий.
IV. 1. Совершенствовать уже известные общеучебные умения (списывание, выписывание, элементарная работа с текстом) и развивать новые – выделение смысловых частей, установление логических связей в тексте.
2. Развивать специальные учебные умения.
 Данная рабочая программа разработана на основании: 
  Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации»
 от 29. 12.2012 г. №273-ФЗ;
Приказ Минобразования России от 05.03.2004 N 1089 (ред. от 31.01.2012) "Об утверждении федерального компонента государственных образовательных стандартов начального общего, основного общего и среднего (полного) общего образования" 
Приказ Министерства образования и науки  РФ от 09.03.2004 г. № 1312 «Об утверждении федерального базисного учебного плана и примерных учебных  планов  для образовательных учреждений РФ, реализующих программы общего образования». 
Для разработки рабочей программы выбрана примерная программа основного общего образования по немецкому языку (базовый уровень). Выбор определяется тем, что примерная программа соответствует требованиям федерального компонента государственного стандарта основного общего образования и обязательного минимума содержания основных образовательных программ по немецкому языку в основной общей общеобразовательной школе, на базовом уровне.
Основание выбора примерной программы для данной рабочей программы. Соответствие требованиям Федерального базисного учебного плана общего образования  и Федеральным компонентам государственного стандарта общего образования. Соответствие концепции модернизации Российского образования. Сохранение принципа преемственности. Традиционность изложения в сочетании с современными методологическими приемами построения учебника. Возможность вариативности содержания материала. 
Изменений в программу основного общего образования по немецкому языку (базовый уровень) не вносилось.
В календарно-тематическом планировании отражены предусмотренные стандартом, но не указанные в примерной программе по немецкому языку, такие типы уроков и виды деятельности учащихся, как проектно-
исследовательская деятельность, урок-диалог, тестирование, урок творческого отчёта. Данные изменения позволяют формировать и развивать базовые компетенции учащихся, позволяют повысить интерес к изучению предмета.

Место и роль предмета в овладении обучающимися требований к уровню подготовки обучающихся в соответствии с федеральными государственными образовательными стандартами.

Процесс обучения иностранным языкам формирует у учащихся способность участвовать в непосредственном диалоге культур, совершенствоваться в иностранном языке и использовать его для углубления своих знаний в различных областях науки, техники и общественной жизни.

Эта способность порождает у учащихся формирование:

Умений понимать и порождать иноязычные высказывания в соответствии с конкретной ситуацией общения;

Знаний о системе иностранного языка и правил оперирования языковыми средствами в речевой деятельности;

Знаний правил речевого и неречевого поведения в определенных стандартных ситуациях, национальных особенностей страны изучаемого языка и умение осуществлять свое речевое поведение в соответствии с этими знаниями.

Помимо общедидактических принципов (наглядности, доступности, сознательности и др.) при обучении в 8 классе существенное значение имеют следующие принципы:

Подчиненность всего процесса обучения решению комплексной интегративной коммуникативной цели обучения, достижение которой должно давать реальный практический результат – овладение  способностью и готовностью общаться на немецком языке в устно-речевой форме и в опосредованной форме и одновременно обеспечивать воспитание, образование и развитие личности школьника. Добиваясь формирования лексических, грамматических, фонетических навыков, умений аудирования, говорения, чтения и письма и в целом коммуникативной компетенции в немецком языке, необходимо обеспечивать развивающей проблемный характер обучения, развитие любознательности школьников, трудолюбия.

Обучение всем видам речевой деятельности должно осуществляться во взаимосвязи, но при дифференцированном подходе к формированию каждого из них. Объединение материала в блоки по ведущей учебной деятельности не только противоречит этому принципу, но позволяет усилить указанную взаимосвязь, так как в каждом из блоков представлены практически все виды речевой деятельности. Обучение каждому виду речевой деятельности обеспечивается адекватными их специфике упражнениями.

Отбор и организация языкового и речевого материала и работа по формированию навыков и умений по-прежнему осуществляется на основе структурно-функционального подхода и метода моделирования. Важную роль начинает играть грамматическая синонимия, учет возможности
выражать одно содержание разными способами. Такой подход позволяет представить материал  в форме таблиц, выделяя его инвариантные и варьируемые части, моделировать типы диалогов.

Обучение должно строиться поэтапно, от отработки отдельных действий к их взаимосвязи и целостной деятельности, от осуществления действий по опорам к осуществлению действий без опор. Поэтапность должна являться в обеспечении постоянного качественного и количественного прироста знаний, навыков, умений формирования и развития качеств личности.

Вся система взаимодействия ученика и учителя друг с другом должна обеспечиваться с помощью упражнений. Общим при конструировании упражнений должно быть стремление сделать их по возможности коммуникативно направленными. Упражнения должны обеспечивать ознакомление школьников с иноязычным материалом и действиями с ним, а также обильное исполнение деятельности, контроль и самоконтроль. Большинство упражнений выполняются со зрительной опорой.

Важность создания мотивов  учения и обеспечения его успешности позволяет рассматривать в качестве важного принципа формирование познавательного интереса, стимулирование речемыслительной и творческой активности школьников путем такой организации педпроцесса, которая предусматривала бы сочетание на уроке разных режимов работ: индивидуальной, парной, групповой, выход в другие виды деятельности с помощью немецкого языка.

Принцип опоры на родной язык обретает более широкий диапазон действия. Более последовательно используются выборочный перевод с немецкого языка на родной как важный прием выявления понимания при чтении, способ сопоставления явлений иностранного и родного языков для лучшего их осмысления.

Образцом и ориентиром любого речевого действия ученика должно быть по-прежнему действия учителя, но все большее значение приобретает текст, особенно оригинальный, в котором речевые действия представлены в социокультурном контексте. Развивать внимательное отношение школьников к речи персонажей, к страноведческим реалиям – важная задача обучения. 

Информация о количестве учебных  часов, на которое рассчитана рабочая программа.

В соответствии с федеральным базисным учебным планом для образовательных учреждений РФ, учебным планом МКОУ «Шаталовская основная общеобразовательная школа», годовым календарным  учебным графиком  на изучение предмета «Иностранный язык» (немецкий язык). Отводится  102 часа из расчета 3-х учебных часов в неделю. Данная  рабочая программа рассчитана на 102 часа,  в том числе  12 контрольных работ.

Основной формой проведения занятий  является урок: комбинированный урок с  использованием индивидуальной, групповой работы учащихся,  презентация, урок - практикум, исследование, проект, игра, практическая работа, зачет, контрольная работа.
В ходе работы  применяются  следующие образовательные технологии:

· Личностно – ориентированные технологии

· Технология уровневой дифференциации

· Групповые и коллективные способы обучения

· Исследовательские методы обучения

· Здоровьесберегающие технологии

· Технология обучение на проблемно – поисковой основе

· Технология уровневого обучения

· Информационные технологии 

· Технология коммуникативного обучения

· Технология грамматически – ориентированного обучения

· Технология информационно-коммуникационная. 

Применение этих технологий обеспечивается строгим соблюдением такого дидактического принципа, как принцип систематичности и последовательности изложения материала.
С этих позиций обучение рассматривается как процесс овладения не только определенной суммой знаний и системой соответствующих умений и навыков, но и как процесс овладения компетенциями. 

Механизмы формирования ключевых компетенций обучающихся

Компетенция включает совокупность взаимосвязанных качеств личности (знаний, умений, навыков, способов деятельности), задаваемых по отношению к определенному кругу предметов и процессов и необходимых для качественной продуктивной деятельности по отношению к ним. Компетентность – владение, обладание человеком соответствующей компетенцией, включающей его личностное отношение к ней и предмету деятельности.

Изучение немецкого языка направлено на:

развитие иноязычной коммуникативной компетенценции в совокупности ее составляющих – речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной:

речевая компетенция развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорение, аудирование, чтение, письмо);

языковая компетенция – овладение новыми языковыми средтвами (фонетической, орфографической, лексико-грамматической) в соответствии с темами, сферами и ситуациями общения;

социокультурная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях в условиях дифицита языковых средств при получении и передачи информации; 

учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие  общих и специальных учебных умений.

   Развитие и воспитание – понимание важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; вооспитание качеств патриота, развитие национального самосознания. 
Видами и формами контроля при обучении в 8 классе   являются: текущий контроль в форме тестирования, выполнения самостоятельной работы, в том числе с таблицами, схемами, устного опроса, выполнения контрольных работ, работы с проблемными  заданиями; промежуточный и итоговый контроль в форме зачёта, проектно-исследовательской работы, тестирования.

Планируемый уровень подготовки выпускников на конец учебного года

В результате изучения немецкого языка ученик должен:

знать/понимать:
-         основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

-         особенности структуры простых и сложных предложений изучаемого иностранного языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений;

-         признаки изученных грамматических явлений (видовременных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

-         основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;

-         роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка.

уметь:
говорение
-         начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

-         расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

-         рассказать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка;

-         делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

-         использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;

 аудирование:
-         понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле-, радиопередач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию;

-         понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;

-         использовать переспрос, просьбу повторить.

чтение:
-         ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку;

-         читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

-         читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

-         читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации.

письменная речь:
-         заполнять анкеты и формуляры;

-         писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка;

-         использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:
-         социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и                                                письменного общения с носителями иностранного языка, установления  межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

-         создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире;

-         приобщения к ценностям мировой культуры ка через иноязычные источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах;

-         ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; осознания себя гражданином своей страны и мира.

Графика и орфография
Знания правил  чтения и написания новых слов, отобранных для данного этапа обучения.

Фонетическая сторона речи
Навыки адекватного произношения и различения на слух всех звуков немецкого языка. Соблюдение правильного ударения в словах и фразах; членение предложений на смысловые группы; соблюдение правильной интонации в различных типах предложений. Дальнейшее совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу.

Лексическая сторона речи
Расширение объема рецептивного и продуктивного словаря за счет лексических средств, обслуживающих новые темы, проблемы и ситуации общения. К 900 лексическим единицам, усвоенным ранее, добавляется        около 300 новых лексических единиц, в том числе наиболее распространенные словосочетания, оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие  культуру немецкоязычных стран.

Развитие навыков их распознавания и употребления в речи. Расширение  потенциального словаря за счет интернациональной лексики и навыков овладения новыми словообразовательными средствами:

- суффиксами существительных: - e (die Sorge); -ler (der Sportler), -ie (die Autonomie)

- суффиксами прилагательных: -sam (sparsam), - bar (wunderbar);

- префиксами существительных и глаголов: vor- (das Vorbild, vorkommen); mit- (die Mitverantwortung, mitmachen)

Грамматическая сторона речи
Расширение объема значений грамматических средств, изученных во 2-7 или в 5-7 классах и овладение новыми грамматическими явлениями.

Всеми временными формами в Passiv (Perfekt, Plusquamperfekt и Futurum Passiv) рецептивно; местоименными наречиями (woruber? daruber, womit? damit); 

Знание признаков и навыки распознавания и  употребления в речи всех типов простого предложения (систематизация);

предложений с инфинитивными группами: statt …zu, ohne … zu;

сложно-подчиненных предложений с

- придаточными времени с союзами wenn, als, nachdem;

- придаточными определительными предложениями с относительными местоимениями (die, deren, dessen);

- придаточными цели с союзом damit.

     Распознавание структуры предложения по формальным признакам, а именно: по наличию придаточных предложений, по наличию инфинитивных оборотов: um … zu + Inf., statt … zu + Inf.,  ohne … zu + Inf.

    Различение некоторых омонимичных явлений. Plusquamperfekt, прямой и косвенной речи.

Овладение иностранным языком в 5-9 классах составляет базовый уровень, который совершенствуется и на котором строится профильно ориентированное обучение в последующих классах. Практически в течение 7 –9 классов закладывается основа для последующей дифференциации обучения. Среди общественных умений, развиваемых и формируемых у учащихся 7-9 классов, особо значимым являются следующие:

Самостоятельно планировать и осуществлять свою учебно-коммуникативную деятельность;

Пользоваться различными видами справочных материалов (словарем, справочником, памятками, комментариями);

Извлекать информацию из различного рода письменных источников, выделять основную мысль, отличать главное от второстепенного;

Составлять план прочитанного в различных вариантах и записывать его, записывать тезисы на основе прочитанного;

Обобщать, систематизировать факты, сведения;

Делать выводы на основе получаемой информации, выражая при этом свое отношение к фактам, событиям, предмету разговора или давать им свою оценку.

Овладение иностранным языком в 5-9 классах составляет базовый уровень, который совершенствуется и на котором строится профильно ориентированное обучение в последующих классах. Практически в течение 7 –8 классов закладывается основа для последующей дифференциации обучения. Среди общественных умений, развиваемых и формируемых у учащихся 7-8 классов, особо значимым являются следующие:

Самостоятельно планировать и осуществлять свою учебно-коммуникативную деятельность;

Пользоваться различными видами справочных материалов (словарем, справочником, памятками, комментариями);

Извлекать информацию из различного рода письменных источников, выделять основную мысль, отличать главное от второстепенного;

Составлять план прочитанного в различных вариантах и записывать его, записывать тезисы на основе прочитанного;

Обобщать, систематизировать факты, сведения;

Делать выводы на основе получаемой информации, выражая при этом свое отношение к фактам, событиям, предмету разговора или давать им свою оценку.

Информация об используемом учебнике:

В комплект УМК входят:

учебник (авторы И. Л. Бим, Л. В. Садомова);

Книга для учителя к учебнику для 8 класса: пособие для учителей  общеобразоват. учреждений И.Л. Бим, Л.В. Садомова, Р.Х. Жарова;
рабочая тетрадь.

Содержательный план учебника направлен, главным образом, на ознакомление с достопримечательностями Германии, с духовными и материальными ценностями немецкого народа. Учебник ориентирует учащихся  на возможные контакты с носителями языка, поэтому здесь используется в большей степени, чем в предыдущих УМК, так называемый «туристский» язык.

Материал учебника объединен в 4 параграфа. Построение параграфов такое же, как и в учебнике 7-го класса. Новым является то, что в 8-ом классе страноведческий блок занимает больше места и делается попытка наряду с современным актуальным материалом добавить отрывки из немецкой художественной литературы.

Материал каждого параграфа разделен, как и в предыдущих УМК, на блоки в зависимости от доминирующего вида формируемой речевой деятельности школьников.

Содержание рабочей программы

Данная рабочая программа рассчитана на 102 часа (по 3 часа в неделю).

1. Schön war es im Sommer! (26 часов)

Основное содержание темы.

Воспоминания о летних каникулах. Где и как проводят лето немецкие дети.

Основные учебно-коммуникативные задачи.

Учить семантизировать лексику по контексту.

Учить употреблять новую лексику в беседе и кратких высказываниях по подтеме.

Учить читать с полным пониманием текста, в том числе с помощью словаря, осуществляя:

поиск определенной информации;

выборочный перевод;

знакомство с лингвострановедческим комментарием;

выполнение творческих заданий на основе содержания текста.

Учить воспринимать на слух небольшие рассказы-шутки и решать коммуникативные задачи на основе прослушанного.

Тренировать в употреблении глаголов в прошедшем времени (Präteritum и Perfekt).

Познакомить учащихся с употреблением Plusquamperfekt.

Тренировать в употреблении придаточных предложений времени.

Учить составлять рассказ по теме с использованием лексико-смысловой таблицы.

Учить читать полилог, вычленяя из него мини-диалоги.

Учить инсценировать диалоги и полилоги, вести беседу по аналогии.

Учить работать с аутентичной страноведческой информацией.

Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи.

Лексический материал:

das Gebirge, der Ferienort (-e), das Ferienheim, privat, sich treffen (a, o), übernachten, die Jugendlichen, die Jugendherberge, der Campingplatz (-e), der (die) Verwandte (-n), der Ausflug (-e), verdienen, steigen (-ie, ie) (s), sich sonnen, der Strand, der Strandkorb, fischen, segeln, reiten (i, i), passieren, surfen, Inline-Skates laufen.
Грамматический материал:

Plusquamperfekt.

Придаточные предложения времени с союзами wenn, als, nachdem.

Объекты контроля.

Орфографические навыки и техника чтения.

Лексические навыки.

Умения в монологической и диалогической речи.

2. Aber jetzt ist schon längst wieder Schule! (24 часов)

Основное содержание темы.

Школа в германии. Школьный учитель, каким его хотят видеть дети. Вальдорфские школы – школы без стрессов. Расписание уроков. Школьный обмен.

 Основные учебно-коммуникативные задачи.

Учить читать тексты с полным пониманием, используя словарь, сноски, комментарий.

Учить осуществлять поиск информации в  тексте, делать выписки, заполнять схемы. Учить делать обобщения, сравнивая разные факты на основе полученной из текста информации.

Учить понимать новую лексику в определенном контексте и употреблять ее в различных ситуациях.
Учить лексической сочетаемости.
Учить систематизировать лексику.
Учить восприятию на слух текста по частям с последующим воспроизведением услышанного (с опорой на иллюстрации).
Повторить употребление  Futurum I.        

Учить характеризовать лица и предметы с помощью придаточных определительных предложений.

Учить восприятию полилога на  слух при различных формах его предъявления.

Учить делить полилоги на микродиалоги и инсценировать их.

Учить понимать аутентичную страноведческую информацию.

Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи.

Лексический материал:       

der Unterricht, die Stufe (-n), die Grundschule, die Realschule, die Hauptschule, das Halbjahr, das Probehalbjahr, die Leistung (-en), das Zeugnis (-se), die Zensur (-en), das Abitur, das Abitur machen, der Austausch, die Berufswahl, wählen, sich gut/schlecht verstehen (a, a), leicht-/schwerfallen (ie, a), tabeln, passieren = vorkommen (a, o), bemerken, beobachten, bestimmen, empfangen (i, a), erwarten, umfassen.

Грамматический материал:

Futur I.

Придаточные определительные предложения.  

Объекты контроля.                         

Орфографические навыки и техника чтения.

Лексические навыки.

Умения в монологической и диалогической речи.

Количество контрольных работ – 2.

3. Wir bereiten uns auf eine Deutschlandreise vor. ( 24 часов)

Основное содержание темы.

Мы готовимся к поездке в Германию. Перед началом путешествия важно изучить карту. Что мы возьмем в дорогу? Одежда и мода. Делаем покупки. Правила для путешествующих. Немецкие друзья готовятся к приему гостей из России. 

Основные учебно-коммуникативные задачи.

1.  Тренировать учащихся в распознавании новой лексики и употреблении

ее в различных сочетаниях.

2.  Учить систематизации лексики по темам «Die Kleidung», «Das Essen», «Im Warenhaus».

3.  Учить использовать новую лексику для решения коммуникативных задач.

Учить читать тексты, предварительно найдя незнакомые слова в словаре.

Учить выбирать из текста основные факты, делить его на смысловые отрезки.

Учить воспринимать на слух текст и выбирать из данной послетекстовом упражнении ту информацию, которая соответствует содержанию услышанного.

Учить воспринимать текст на слух и передавать основное содержание услышанного.

Систематизировать грамматические значения об употреблении неопределенно-личного местоимения man и придаточных определительных предложений.

Тренировать  в употреблении относительных местоимений во всех падежах.

Тренировать учащихся в ведении полилога, делении его на отдельные микродиалоги и инсценировать их.

Учить составлять диалоги по аналогии с использованием отдельных реплик из данного полилога.

Учить работать с аутентичным страноведческим материалом.

Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи.

Лексический материал: 

die Auslandsreise (-n), die Reisevorbereitung (-en), die Fahrt, die Eisenbahn, mit der Eisenbahnfahren, die Fahrkarte, die Flugkarte, der Koffer (-), die Reisetasche 

(-n), das Warenhaus (-er), die Abteilung (-en), die Größe, das Kleidungsstück (-e), die Kleinigkeit (-en), die Grenze, bestellen, besorgen, beschließen (o, o), zahlen, kosten, Was kostet das?, anprobieren, es geht Ihnen/dir, packen, einpacken, mitnehmen (a, o), als Reiseziel wählen.

Грамматический материал:

Придаточные определительные с относительными местоимениями в Genitiv Sg. и Pl. И Dativ Pl.

Объекты контроля.

Орфографические навыки и техника чтения.

Лексические навыки.

Умения в монологической и диалогической речи.

Количество контрольных работ –  2.

4. Eine Reise durch die Bundesrepublik Deutschland. (28 часов)

Основное содержание темы.

Путешествие часто начинается с вокзала. Что мы уже знаем о ФРГ? Путешествие по Берлину. Знакомимся с Баварией. Мюнхен и его достопримечательности. Рейн – самая романтическая река Германии. Экскурсия по Кельну. Достопримечательности городов ФРГ.

Основные учебно-коммуникативные задачи.

Учить читать текст с извлечением информации, вычленяя при этом главные факты и опуская детали.

Учить читать текст разных типов (проспекты, рекламу, путеводитель) с помощью сносок и комментария.

Учить использовать информацию, извлеченную из текста, для составления карты путешествия, схемы или плана города и т. д.

Тренировать учащихся в распознавании новой лексики в контексте и употреблении ее в различных словосочетаниях.

Учить использовать новую лексику для решения коммуникативных задач: уметь дать справку об отправлении и прибытии поезда, уметь обратить внимание туристов на отдельные достопримечательности города.

Учить аудированию текста с последующим пересказом.

Тренировать в употреблении придаточных определенных предложений с относительными местоимениями в Genitiv и Dativ, а также в употреблении относительных местоимений с предлогами.

Познакомить учащихся с употреблением  Passiv.

Учить вычленять из полилога микродиалоги и инсценировать их.

Учить составлять диалоги по аналогии, а также исходя из определенной ситуации, с использованием заданных речевых образцов.

Учить работать со страноведческой информацией.

Языковой и речевой материал, подлежащий усвоению для использования в речи.

Лексический материал:
der Bahnhof (-e), der Bahnsteig, das Gleis, dasAbteil (-e), der Fahrplan, der Schalter, der Wagen, die Abfahrt, die Ankunft, die Rundfahrt, der Aufenthalt, die Auskunft (die Information), das Auskunfstbüro, der Stadtführer, der Turm (-e), 

der Bau, das Bauwerk (die Bauten), abfahren (u, a) (von j-m), sich verabschieden (von j-m), abholen, vorbeifahren (u, a) (an etw.), unterwegs, entlang, Schauen Sie nach links!/nach rechts! Wenn ich mich nicht irre ... .

Грамматический материал: Präsens Passiv, Präteritum Passiv. 

Объекты контроля.

Орфографические навыки и техника чтения.

Лексические навыки.

Умения в монологической и диалогической речи.

Количество контрольных работ –  4.

Учебно-тематическое планирование      8 класс
	№  п/п
	Раздел / тема
	Кол-во часов
	Контрольные мероприятия

	       1
	Прекрасно было летом!
	     26
 
	               3

	       2
	А сейчас снова школа!
	     24

	               2

	       3
	Мы готовимся к поездке по Германии.
	     24
	               2

	       4
	Путешествие по Германии.
	     28

	               4

	
	Итого:
	     102

	               11


Литература и средства обучения

1. Учебник немецкого языка для 8 класса общеобразовательных учреждений. / И.Л. Бим, Л.В. Садомова Л.М. Санникова,. М, «Просвещение», 2011.

2. Книга для учителя к учебнику немецкого языка (8 класс) ), И.Л. Бим, Л.М. Садомова, М, «Просвещение», 2014
 Материально – техническое обеспечение образовательного процесса.

1. Ноутбук
2. Флешка 
3. Компьютеры

4. Принтер

5. Раздаточный и дидактический материал

6. Грамматические таблицы по немецкому языку

